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kemuliaanmu pakaian pakailah Sion kekuatanmu pakailah terjagalah Terjagalah
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lagi ke-dalammu masuk akan-lagi tidak karena yang-kudus kota Yerusalem
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dan-najis yang-tidak-bersunat
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Terjagalah, terjagalah! Kenakanlah kekuatanmu seperti pakaian, hai Sion! Kenakanlah pakaian kehormatanmu,

hai Yerusalem, kota yang kudus! Sebab tidak seorang pun yang tak bersunat atau yang najis akan masuk lagi ke
dalammu.
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[S] Sion putri tawanan lehermu belenggu
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Kebaskanlah debu dari padamu, bangunlah, hai Yerusalem yang tertawan! Tanggalkanlah ikatan-ikatan dari
lehermu, hai puteri Sion yang tertawan!
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H3808 H4376 H2600 H3068 HO559 H3541
o8 023
kamu-akan-ditebus dengan-uang
H3701

Sebab beginilah firman TUHAN: Kamu dijual tanpa pembayaran, maka kamu akan ditebus tanpa pembayaran
juga.
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pada-mulanya umat-Ku turun ke-Mesir ALLAH Tuhan berfirman demikianlah Karena
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menindasnya dengan-tanpa-alasan dan-Asyur di-sana untuk-tinggal-sementara
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Sebab beginilah firman Tuhan ALLAH: Dahulu umat-Ku berangkat ke Mesir untuk tinggal di situ sebagai orang
asing, lalu Asyur memeras dia tanpa alasan.
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bahwa TUHAN demikianlah-firman di-sini bagi-Ku apa [Q1] [Q1] Dan-sekarang
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dihujat nama-Ku hari  sepanjang dan-terus-menerus TUHAN demikianlah-firman
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Tetapi sekarang, apakah lagi urusan-Ku di sini? demikianlah firman TUHAN. Umat-Ku sudah dirampas begitu

saja. Mereka yang berkuasa atas dia memegahkan diri, demikianlah firman TUHAN, dan nama-Ku terus dihujat
sepanjang hari.
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Sebab itu umat-Ku akan mengenal nama-Ku dan pada waktu itu mereka akan mengerti bahwa Akulah Dia yang
berbicara, ya Aku!
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Allahmu  memerintah  kepada-Sion yang-berkata
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Betapa indahnya kelihatan dari puncak bukit-bukit kedatangan pembawa berita, yang mengabarkan berita

damai dan memberitakan kabar baik, yang mengabarkan berita selamat dan berkata kepada Sion: "Allahmu itu
Rajal"
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Dengarlah suara orang-orang yang mengawal engkau: mereka bersama-sama bersorak-sorai. Sebab dengan
mata kepala sendiri mereka melihat bagaimana TUHAN kembali ke Sion.
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Bergembiralah, bersorak-sorailah bersama-sama, hai reruntuhan Yerusalem! Sebab TUHAN telah menghibur
umat-Nya, telah menebus Yerusalem.

NE I W vy o™y Mmoo Awn 10
bangsa-bangsa semua di-hadapan kekudusan-Nya lengan [part] TUHAN menyingsingkan
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TUHAN telah menunjukkan tangan-Nya yang kudus di depan mata semua bangsa; maka segala ujung bumi
melihat keselamatan yang dari Allah kita.
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TUHAN perkakas-perkakas yang-membawa tahirkanlah-dirimu dari-tengah-tengahnya
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Menjauhlah, menjauhlah! Keluarlah dari sana! Janganlah engkau kena kepada yang najis! Keluarlah dari tengah-
tengahnya, sucikanlah dirimu, hai orang-orang yang mengangkat perkakas rumah TUHAN!
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Sungguh, kamu tidak akan buru-buru keluar dan tidak akan lari-lari berjalan, sebab TUHAN akan berjalan di
depanmu, dan Allah Israel akan menjadi penutup barisanmu.
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sangat dan-menjadi-tinggi
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Sesungguhnya, hamba-Ku akan berhasil, ia akan ditinggikan, disanjung dan dimuliakan.
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dari-manusia rusak  demikian banyak-orang atas-engkau tercengang Sebagaimana
HO376 H8074
o e R TR
manusia dari-anak-anak dan-bentuk-Nya rupa-Nya
HO120 H8389 H4758

Seperti banyak orang akan tertegun melihat dia -- begitu buruk rupanya, bukan seperti manusia lagi, dan
tampaknya bukan seperti anak manusia lagi --
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raja-raja akan-menutup atas-Nya banyak bangsa-bangsa Dia-akan-memercikkan demikian
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mereka-melihat kepada-mereka diceritakan  tidak apa-yang karena mulut-mereka
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mereka-pahami  mereka-dengar tidak dan-apa-yang
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demikianlah ia akan membuat tercengang banyak bangsa, raja-raja akan mengatupkan mulutnya melihat dia;
sebab apa yang tidak diceritakan kepada mereka akan mereka lihat, dan apa yang tidak mereka dengar akan
mereka pahami.
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